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Beyond the “Cosmopolitan” America in the Late Nineteenth Century:
Stephen Crane, Pedagogy and Foreign Languages

Ko Masuzaki
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FEEFELAMC OB [HVERE] 285 \W. ST FORERE SR 25 [HERE] 235T A
Wi, 12OV TEPNHEZHEADH S (Conklin 42; 8: 348) o™

That man speaks four languages.

He uttered a low cry in his foreign tongue.

INLEBRIFCHGE &, FBOBMBITA UR v, BiE L 1888 EIZTIFT Sz 330w - 3
VEXFBHEOHR OB L, HFITKREBREFRLF % NET H1EX Stephen Crane (1871-1900) (2
L% 184 FEDFHHPDO—LTH D, V¥ VL EEFLERL L LOHRLREE . MENZ
NENHEZ TS, TEEF] & [ OXZ bvps 19 i RKRENCH BB -8t 5bE 5,
B2, THHERE] %28 <2 BEEOH AL 2 SURZ TE A HAE L TWHFE, 2omEICL
T [3FE] % CREOBBSFEEL LC) T 2 FEROKEAAYHERE & xtis L Tw7z%E, 28

1 Crane DfEMDOFIHIZET, v 7 — T =7 RKF MM [Stephen Crane 2% (Fredson Bowers ffi. 4= 10 %) ]
125, BEEBEBEEMAICHLT %,
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IROHEND (Mayo-Smith 74) o °2 TN & /NROFRFEDHFE S L 3 50 Crane (FFME N (S U
O OSEEAVERE) B O R S MEMIERFECFEM & L ToRE & R (E, [ 355
FLPEFBHE OREE]59-78) 0 ZOHIRIZI o T AL JEaR ICHE % & % DD Crane 1
B E LCIRAE T % (OfFm) PEELOERT 5 19 I AKE-ZONT (LA,
FNERBZT) BETHIHENA v -V 2RI T, MiwTld [EE] 2. 20—
TEMT 5D TG CEBOER IS, 34 b b NEEMHEICED o TWAIREX TR LRT
MFEE LTHEAT %0 BRI, B0 (BE®, SUFENZ%R) 03l ORI 5, kL (BED)
NEFEDIRIE L ZNEMAFIT 5.

HARIZBT 2HHERE (L) BB B 2 UFEM OFRIE L @ 5 EEAT 2015 F£ICHA
THATE NS, ZOH T, [EFEOHADEEFERE T — X ¥ T 1 v 7 B OBEEH R ER
SRR, PR S NS L V) B FEIE LTV A2, COFHELUET L LED
Ho| L ENL, F/o, [LFEFEEICLL2TI 227 -2 a VEEHBERDI-ODF — 1~
TAYIHEMELTHRENTHLZLIIMAT, LVEPZIIa=Fr—2a VEEHEHIIOT
L720IZH L] TWa, EIEOHEENBZ 51D (B 3). —H. 2019 Fh [Tt - HEHE]
X, SHO U - BEFR RTZZTOFTE TR ETLERE, ICHEHET L) [HRDOE
Bz [7a—rov] et [EEtao—8] EFESEHL, [EELE] 2 BIZEW [4
EREHE O] [V E & O ERFOME ] oLEREFEICS (N 217, 223). /b
T OFEREB T R 5. HEHESFELZDETO L D ITRIET 2 EBEIKIIS D W TEEE O
RO S LEFEHM . MWERE (N) 2B LEFEI I =7 — 3 3 YV ERRERT 5 HEFEHM .
& LC Crane R & HROBEBY CIEH T2 HE2 S, 21 OB RIZBIT 5, HEFHEHH &
LCOBHATREMEEMGET 20, Mo T, EBLAERT 2 19 A KRETHE (DIFEMH) 255E
EHETAEE RS2, w5,

Crane 13 1893 4F (2 BiATARE — 1, Wiil§ Maggie: A Girl of the Streets (VLT Maggie) % Hiki3
%o 1896 DO FHTHEIZ. T had no other purpose in writing Maggie' than to show people to people
as they seem to me.” . & #8-X2% (Wertheim & Sorrentino, Correspondence 671)o [ A4 (DAE) | %
FE TR 27201/EmIEE LTV S, FEI2, 1890 L W BRI WT, IW%E [
OS] & LTRELHIRD I [HES] ITMb2HBFWENEERKE TS (FIl 363-65). &
DI ST L &, BOFHRIE [REs (=HFT5)] BEROEFIZE L 2, Maggie DF
4. Christopher Columbus (2 & % <7 AV 71 >5§ 5, 400 B4FE % 5l & 5 HEEE S (LUF, 7o)

2 UUT, KRE (OFFH) KT LK. EFEUANOSHESY BIZ [FHERE] LR TIRELT 2, 72, ok
EIAN % PR BCREIA & RS L, AN CIEHIIC DREIN] ERFELT 5. B, Crane BEET 278 1d.
KEOEFREY . EEICV—Y %2R0, EEAERSHELARTL (VATIL#E L) ZOXREANIC
FELWEWVIH TR TRz D5 W, [<BE> 5 VEY NI ? 113),



ARED D 7 TTHES NS, Crane DERIITHE (DFOBENEN) LEEIT 2. F% [F
I THBELZBERYAY Y AL LTRSS BEHOEMIZER LTzt EZ 55, Fl2id,
Maggie Oif5iAm I George’s Mother (3= 2 —3—7 (LIF. NY) THOKEY W E5H) A4
(DEWHO—WH) & IR, BHEMTHE S (1:115).

FEEH A, TR a0y 7 A &S | (the World's Columbian Exposition) & ML 5o [
(world) & OMEAKAED T, ZOFEIIHY D0 ZOHFENRM S ND . FBE 1893 4FIZFIT
SN A N TEBEWZ KE] (cosmopolitan America) % #5359 % (Flinn 7)o KE—
EERIIBHNBVESN L, YHE () 28 L FWIRIKRENIE O E 2N S, Maggie FIAT.
TR, & BT L CNY T [HHERE] (foreign language) D 1D, [ 75 ¥ A& ] OFFE)
HIRE NG FEFIZERIZ. 7T Y A (DR AL 2T ThRNAZ ) TRELTARL VEEL
[ FA vk ONEREFEHEDLE 2 S (Berlitziii, 139)o Maggie (¥ [ VT Al & [ N4
YNA] ENY THFORSEOFICHE T (1:20,30), HEODMEHTAMNERE (=441 TFEE R
A VEE) DPRFEEABERTFEL TAKREICAD Al ZNASKEINOH BIZJA RV T 72FERD
BREND, FRRAKEONEGENOLEFEGT 5 Maggie &£ THEORK, ErND, Ti
WCEHT S, INB%EIEIZL T, Maggie, i, 75 2 A% (ZEONERE) oF8E, GGt
fH17 %o Crane (ZEMEMZ ML T, [FEFE] OFHERIC CREIN) SiBFOHEZAIFIE 5, £
DLET, OoOHEE RN 2, HE (F) WRVEDPOEREEL TWDTIE RV, [4
ZUTHE ()] 282 LT, ZORHROHHEZLTCiRA L

NROERIIROBEY TH b, 1EiE ENDPEPNBRICENTERT L. UAENT
Ta—Frb, EREBEOMEBRERET b FMEFICLTERINZEH (72— 1)
2l MAADHRIIBWTHEET S, BEFENT 70 —F20, fEmdFORENRTMET 5,
W7 70—F %) ZET, Crane (DFEf) LEEOENY 2L 2T 5. ERMICHE S N7z
BEWNRAETOEBELEHT 5, BALZEZ T, Z7a—"fkpsEd 21 o4 H, Fhas
KIZICERBE RN L ERFEHT 5, 20 LT, EFEHF BT 2 IEFEEES OB R & v
) SCIRIZE X LT, Crane 23K 2 X % FHaHM§ 5.

3 2020 FEDL 92 [ HARE L FESEE KA T, WFECHIEMN % HERE SN 2 EH 00 5% U 2 5E 5
3T VARTTHA A ST B (HARIELF 4 18-19, 54-55) Hifla o+ 1 )L A (COVID-19)
ODBEFIRICEYDREET 2T A 77 LV RACEB SN, S8 ) ORI b a7 L2l 2
NEDOWEFERE L VR THEMEINTOWAFEIERS L HIE, DNHIIHEISES> TWEEE L b,
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1. Crane E¥(EB. HEZE

LT, Crane. #H. JHEREOZHRIZOWTERT S0 FUHDOIZ, Crane HIEIZBWTHRBEB T S
NT&72, 1888 4F (IS 7-—HOHRS) 2IY L b, NAPEROBERBIZEE K
ZL72, ERZ. FAE, 30 - BIECFEEARE NG AT S5, FEFIX, BI3C “That
man speaks four languages.” % % ¢r (Conklin 42) . #HUF D languages 73 S 115, [ (FEFE LA
EFENOHA) HEEE] PR SN D, BEISEY T, o REAREZ Bz Rz L
TW2b BTiED RV, 3, BESHZH T AP LIREIEST 5. SO ANWZEZI LS
SHEBEFORENKETEL 5. TS 2 LEEIKEANIEO NS, E - Bz =
WK 2 BHAEREH] O BIG speaks & BISCIAFE D o BMBEFHIL, [HDOFH] TREND [EXH] O
W&o T [HEM] RIS, NMEESHOEREFEFHE 2 5 KEHSOFEE, JERE
2B & ORE ORI AFEE L) 127 5o

[f4F. Crane | Claverack College and Hudson River Institute (Z#£5 3 %5, $£4T L T, #HrEfhIC
Za— AR 2RIV T e TR T REATIRD ) o) v'— b 2 b L

f%> % (Wertheim & Sorrentino, Crane Log 42, 44) . ZDES ., WA E & O/ FEOBEI L. New
York Tribune # FAZREINIZT7 F 2 A58 KA VR 77 VElFOBRBONEFH A 5 [FHFE
ER DR ] 25H§ A (The Berlitz School of Languages) o & » Ty IROFIFUIBR Y 7 < FHIFEITIEW
CHEBE SN D MERIIFAEL LTHFITE LW W, HEOEBICUFFERL S > T
LTz 72, 227288 T, SHEREICE T 2 (1888 E DI - H/FrmEHEH 1IN
FRSNABISLEBEBLS 2) BISCPEOEMR T IR D AT Nz IS, FERICBIFE LTS5 L
RS N A HH OMEO—MEZ 50 2 FEAFROREBRLIC, HEEFoM»s RLFEo)
FiE. V= (B, B (OFE), OZHEOBEERIIR 2. 1888 FIIEOHKEF~D
B Lo J5 I 2 e 1T B RO FIZ 2 B o

I, 24EHED 1890 4. “It has become an exceedingly popular notion of late years to found summer
schools at seaside and mountain resorts, so that people in their thirst for knowledge might combine the cool
breezes from hillside or ocean with useful instruction and entertainment.” . “[OJne may see—and learn a
great lesson from the sight—a man [...] wending his way with his books to the Hall of Philosophy to take a
lesson in French.”. &%) V' — b (%) IZ2WTHEHEHEAQDL (8:502 LT, FIHOTHITET
EHIL D)o )= NEDET LIRS [HIFEAK] (thirst for knowledge) . ZALIZIE L5 [ ]
(schools) DFARE. [ 75 » AFE#EE | (a lesson in French) #i#id A1) V'— &, #fRIZIY |
\F%, [4E, fEfE3 % Lafayette College T (MMEFED 12) 77 Y AFELRBEE L THRITAEK LT
V»% (Wertheim & Sorrentino, Correspondence 29) . 1888 4F- % £ C 1890 4£12E S T, KEA DS}



EFENOH#K, (2N i TXR %) EREOWRA L HEREEH OKENTOIRAY) . 21U
FHEMNE PEOPTTHENLIRERLET b0 TOMMER VLI ENTE S,
CORHEEHD T, 1896 4 & 1897 £ D Crane DFARIZ H Z1A)1F %o T decided that the nearer a
writer gets to life the greater he becomes as an artist, and most of my prose writings have been toward the
goal partially described by that misunderstood and abused word, realism.” . I let the reader to find it [any
moral or lesson] for himself.” | & I (33 & 3~ (Wertheim & Sorrentino, Correspondence 232, 323) , [ 3
& T (awriter) 13 CLHEORGHIHZBR TIL ) [BEANL VL] T20E03H5 L L[ (H
OREIOHE L ABOBREE T 2) U7 ) X4] ONE»SHFE, L )b &Eh [HERE
(DHE)] & [EBEMZKRE] Ot 2RIEEHRT 5. TOEET, fEmIZREE S HINE
DEWR (RHE) ZHEEOHR - HWNCRRL, BT [Ih] L) EFEREZR0. b2,
mErThE [HER] 350 ShSOFMOMIL, MFEmBHEICEL T, XFEORNIZINE S 7%
WEHXFEHRTAERPMERL TS, XFEMIV IO LAHE () WLREREELHT, &
BHEELTHEIC [BI%E] (ife) 122V TRE S, i IZBEOME R4S 2 Bbh &1
BEMNTONE, ZOEERHEZY HEREWEFRIZRAT > T 51896 SEDEFEFLH 1T, “[Crane]

offers no solution; he does not even state the problem. He simply turns on the light, and we perceive at once

what the actual conditions of life are to the other nine-tenths, in New York.”. & Crane 7Eih D45 % 18
9 % (Weatherford 171), LB Z WAL DEEND, AP AL, EVHBELEZ &
R H T, Codf LIz, JiFic [BE] 25 Bbny 2 Mim 2 /M3 2 50 (Crane 2°H
PERIZHE D ALe) [HRAES | ZX & EFFILHEIT S (Wertheim & Sorrentino, Correspondence 671) o
B LT, 1897 FFOFHKT. "I try to give to readers a slice out of life; and if there is any moral or

lesson in it, I do not try to point it out.” . & Crane (3i78-X% (Wertheim & Sorrentino, Correspondence
322-23)0 1ESA LT [AEFHOWT ] (aslice of life) 2352 5N 5 (= RESN5). ZOREMR-

HIWTEFHE I CTESIN D, MEd [HGOM ] OBEFETH Y, NEREICERT 50 (=%
EFO—a~v—a<) OAZYNEEL THALZ L LTH, TOHMFIHEDAENIAEROKEN

BEHIIEZ DNV, EHIZERD 5o Crane (OFFd) OXRENZ ZI2H b, ZOHMHRIZHIY LT,
VRS 2RI BT, [HERE] (L 3EFEORTE) (CEHEMBWICS R T 28 2ik& tid, 3%
L FEXFRFEOPOFLEFFIC, Tnbx [HE] MWEEREFO ><HIZ LML
BRI LA L TERTED D,

2. Crane fEfm &EHE. HEEE

1896 FEDFH T, AL EM % Maggie DHFHTHEE L TW5b & Crane 13555, R HIE IS TR
B 5 [HEGEOWH ] of.bid,. Z0O8E NY Iz 5w, 22 231, BN
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ZIRTFTCwoz b HEE SN D, RED Y v —F1) A I Jacob Riis 1& NY T Z B L. DR
% 1890 4ED VAR )V ¥ — 2 2 How the Other Half Lives \ZF & T\ 5%, [RIZFEVEIL Maggie |24 K%
W% 5 2 % (Gullason 499-500) , Crane DHEEHEE, 2zt BIEMNRY AL1T8. BIEMW
B ERBTIERO B, 2544512 Riis (28> TWw7z Z 3 MEBRICHE < v, 1892 4E, Maggie
RO BIAEIZIERILY) V' — b TSI [FE] 2B 3% (Wertheim & Sorrentino, Crane Log
76)0 FDHBRICEPN-HHFLFOH T, “Jacob Riis, the author of How the Other Half Lives, gave
an illustrated lecture [...].", & Riis (D) & &HET, WOFELIMERIIELL TS (8
514)0 FEfEL Ly MCT I HEEBEWZR) #E] 25 [52] 5, VY —FOHEMHRFL LTE
EEND, #H L EHEORFIIRON  (Crane % &) KEAOBIEIHM R Z 5. #HEIC
T AVEROEBI LR LHET S, TOLIRT. #E & Crane OHIRIZ Riis 25FHE I D 5,
Crane TEdIZ A B RiIZ. How the Other Half Lives |2 — B % [A]\} T A 72\,

ZO [FX] % Riis lTROBEETIHD S (1),

Long ago it was said that “one half of the world does not know how the other half lives.” That
was true then. It did not know because it did not care. The half that was on top cared little for
the struggles, and less for the fate of those who were underneath, so long as it was able to hold
them there and keep its own seat. There came a time when the discomfort and crowding below
were so great, and the consequent upheavals so violent, that it was no longer an easy thing to
do, and then the upper half fell to inquiring what was the matter. Information on the subject has

been accumulating rapidly since, and the whole world has had its hands full answering for its old

1gnorance.

NY T OB RBEZ P 2 B0 X AN, BT I2REEZERIC DRI 55 ]
VEFT S Lmo72RENCBITS [HE D550 N4 D] (how the other half lives) TH S5
TRERREROBIRE [HE0 i Go ] 2583455 | BEXH L, 20—Pe LT[H
DI ZHDEDLELHBELORT D, 2 F YV FABEPSHOLHEHNPIRENS, £DOH
fIOT ., Riis lZKDO LI ICNY i % (25 T, SIHONERE BT & TERICLD),

M

A map of the city, colored to designate nationalities, would show more stripes than on the skin of a

zebra, and more colors than any rainbow.

NY TE TR BEFE DO E NADPEDL LTWb, ZOKTE[ v~ 7~ ofahitk] & [



D] IR ONE, £ THEFELEO AL OYEBESHEM I NG, ZOEINES DFEE,
LOBAERE (O PRIEZ SN b, Crane (EKREAFGE) I OMKE#E LT, KE
DERRIZBHT 2 L HREN S, Riis (DFEVE) 5 Crane B [ (RIRAKEZ LY %& < SHE
FEHEMHEIIOWT) #H bo/eZ LIIFEV RV, INEBEPDIZL T, MRS NIER
TNt o Ty Crane DM K OHA S EH 2 EIK L, SEFFICER T 2B 27 L T4
HOW | ERTHEM T, 2205 [HHER] L EBRRRICOWTEE S5 8F W =480T
ERDIMT, TOMAENTE, SEm (DK ZHABENICHKHEGSE, ERSELIBERLEALT,

NY OB EDO—3HE %4 ) LS 1894 £ D 45#E “When Man Falls, a Crowd Gathers” (LT
“When Man Falls”) DT, BEDEN [451) 75k THIEHEL TV Do (8:345)0

@
The man and the boy conversed in Italian, mumbling the soft syllables and making little quick

egotistical gestures.

MEIIEFROA EBRTINL, LA L, DS OFERIE. KFE2MThI T 5 BEN %
BT O 2R b HFOORFEONESZL—YAHOTETHL, b0z, 415 TFHE
DEFHIZBIT S [FHI] (syllables) & [fEF] (gestures) (ZFMIZFHBAANZ 591% . Crane (&,
FEREH DI, FHEINTVLAFEONFIITIE LT, [ 50 7] A ORKEICHE O H
AT S5, NEFEOMAL NY THD) B EORBENIIRIZKY D0H L HELFTHIZ
SiEPEL)ILELTwD, EEXONL, HEFEOMEHICEEL T, NY 12815 HiEHE 7 —
LAxHL) BT 5 1896 FEDFHEME “New Nork’s Bicycle Speedway” ICEH T4, ZDHT, [2205 5
AEFE] (in from two to five languages) THEIIMEE 2 BEZ LM NS, HEEHEFE D
LIHESIIER DA (8:372)0

©)
The majority of the policemen along the Boulevard were very stout and could swear most

graphically in from two to five languages.

BE-HOHA., B W, AT FoBE—REn v, HESEYETEE .
LEx—fE0ICL T, ZORENRLEEZEL T, SEREOMEHAS NY i THISAIE ) ©22d 5
HEEZZE I IGENPEL )L LTwD, EEZLNL,

RO JR SR E R IO AR T VIS E THR T Do & ZITHE D NHBERZ i < 1898 4F
O FHE “The Blue Hotel” (X, RTIVEDA% LT VREES (= Scully) 257 085 FHEE 1.



19 HEHKE O [EE L] %82 T —Stephen Crane. ¥ E. 7L EFE

FDHIIEZ AEFEORELY (H7200 Riis I D X H12) RIE$ 5 (5:142-43),

“4)

Scully performed the marvel of catching three men. One was a shaky and quick-eyed Swede, with
a great shining cheap valise; one was a tall bronzed cowboy, who was on his way to a ranch near
the Dakota line; one was a little silent man from the East, who didn't look it, and didn’t announce it.
Scully practically made them prisoners. He was so nimble and merry and kindly that each probably
felt it would be the height of brutality to try to escape. They trudged off over the creaking board

sidewalks in the wake of the eager little Irishman.”

Crane 1% Scully AV 2 B4 IZT 5o B AW HOFMER 7 5 U —HRICHRH S NS, A
TrI—T Y ANETANT Y FANE GEEGD) KEAN (EELEAY) Lo b2 LT, KE
DEBEHRILA—HAL S A, RO G EALT o FHEIN & READ TGS 23 EB LIS, AT IV
BEDPRTIVEEWRT 2 HE KA (EBRRI & BHLRBERCHZ) SEREOMH %5

CRMAPEL)ELTnAE, LEXLNS, BEL T, AHHOFORDOETE. K UZHITHE <
DASCD TR/ METE 2V (5:151-52)0

(5)
“He ain't no Swede,” said the cowboy scornfully.
“Well, what is he then?” cried Johnnie. “What is he then?”

“It's my opinion,” replied the cowboy deliberately, “he’s some kind of a Dutchman.”

It was a venerable custom of the country to entitle as Swedes all light-haired men who spoke with a

heavy tongue.

(A7 =TV N&BRWZ) ST VEERTVREEEDBF IO TRFHEOHRT, Az —7
YANEF TS NERAEND, SFEAN (ZZTRAY =T N) IS 2 TETS] (a
heavy tongue) DH D [FH - S\ — 5iE] (tongue) DEMOEME L MBE > T, ATz —FT v
NAMER S 5 S ERE | S5 1R A 2@ L CHEMb T 5. [ A2 —FT Y AN-FF 5 A

OERHOER FI, KEIN S EREZMAEAN, HS5o [HHERE]. 25 [RE3 ] 2 BWRT 255
speak DT spoke & & DICFHH IR EMITOND, AV =Ty A-*7 ¥ A-HEANIZ
T BWMAOET, JEFOMAOER L EBRRI 2, L (DT, ) @) & RRICH
HICRMAPELIE LTS, EEZBNS,

DX I, Crane fEan (OHHKE) FVMERRIOLE LT THEDEE LT Ho ZOHFWHE



(E PEARATIER S N7 1894 4F~ 98 4R IZ 1T TREDEER L 72, REIAND 7 T — D [135}]
(foreign) O [ 5253 ] (aliens) |2 L T [ 57 2 55E ] (different language) % V> 2 [# K] (immigrants)
OEMGEN T 5 KEO [REMIKE] (disorder) & MERIFRTIEZ v (Mayo-Smith 34, 87, 88, 124,
166)0 BRAVKENZ S 72 6 FREMBEITHEATRIZE L © 5N T, Riis DIVE I & — T 2 &[4,
1890 fFIREDOBFEFHFHIC L o THMEN TV S, WEEZLZ T, FHETAI 1898 FIZFFM S
Nb, ZOMM, BRIZK > TH &8I SNRMIREIC, KREHSSEIHHR AL LD
DRLEFE TV RENEZ b, AN ELEZS Crane 1E, HEIC [A4 (DEN) RS
Z &% HETr (Wertheim & Sorrentino, Correspondence 671) o TERDVBEEEKE (N) ZHLD &<
FRAR OSBRSS B EZTIT TW2ED v,

BEEREICHLBET, SNOEORENVEIVSY =D 2 LRI, [RE] 1E Crane EfHIC—
TBInZ v, (BREBITHERNLTWSED) RO NY i %  Maggie TE 2 b, 0O
R, ZCET2EBIEECAO v, Kbz, T4 507 AL [T R4 AL THEEIAL
[(FET 70 IEGEE) sy 7y by AL LW SRREET SV EMES TNY Tiho A%
BIFONEEINS, ZEAPRET 2 E L IO, 2T, ZONEEEISRREINS, L
LS, TSR EHH S %2 A% | ([tlhe nationalities) & EFL &N 2% (1: 20, 30, 71). #HEIE
O nationalities 23 S %o 1 DB L 2 WEMEDRER SN D, B U NY 2 EiF5
“When Man Falls”. “New Nork’s Bicycle Speedway DT %E#E T & FAkIZ, ERIIVEREXHD =
AR, RS EIETH RIS —UEH L v, BE L T Maggie 5 Z Gt 3, [1
&% LIT5HEE/H | (howling urchins) . [FRUZE ) EFF | (the delivery of oaths) (2 HATEC
b5 (1: 7). FEEMIZFHED [TEE] 1CHF2. HOoDBELFET L, BEFLEF~OFR
L TUFEO NPT 2) Sill 23, LS5, Riis 12t (B) ) —hT, BR (04
HRANHEE) 2D BCHFHELID OO LA, Sif. LD [(BRESUHEAEHT 2
BETEEL) YHERE] AUREINTIGE & 22 L 7o 54 U 2 EBSIRILDS Crane DBLEHETH D |
HBENEXOENIZ 2 > T b,

INHEEEZ D ENY Hi 55 iz %Hi < “The Blue Hotel” D RIBERATREIZ % o
1897 4F, KEIDMEEEICR RIME L F#4E L 7-50F “Immigration Question” 2B SN b, FEIZ [&
BROKSTOAIDBNY EE L CORENICA > TETW5 EFEHIIE X 5 (Senner 2) o B
WAESCOIEE T “The Blue Hotel” % Crane (33 X £ % (Wertheim & Sorrentino, Crane Log 282) o
e, A7 2 =T Y AbRTVERETLTANVT v FALBREARL S, Maggie %
LRI, BRD ZIVCET ARBMOMENDP S IEIRET 5. 1 R BEATHBEARAHD A Y = —
TYNEINY T E#DTFES A, “[The Swede] volunteered that he had come from New York, where
for ten years he had worked as a tailor.” . & [NY TiH1 ] 12 10 FEMTEME LERE THEEM 2 2T TW
EVIORBEN AT 2 =T NG 26N 5 (5:144) ZERIMICEEN 7 TEE A 6 . K % Pl L <
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Bk 2o NY #2d 2, fEREFTEOH B NY . SR FHESAD ELIL S EEIRDL, 12 Crane
B LAMIEI NG,

B, A9 2 — 7 NSKEREE OB & R T VN TREEE R DT BIEDIRE. “They say
they don’t know what I mean.”. & 1%#F D&%, I don't understand you.” DIZHE DO FFEDOHIE,
Peih EMVERE ORI L. BHEFEORE. BT 2 (5:146)c ZOEVEWDIYFEOMRE &
KER T, Sag (=4MERE) iy o b H@BOB.LIZBWT, Maggie & “The Blue Hotel” 1
Wi 5o [F—## 12, “When a Man Falls” & “New York's Bicycle Speedway” 5353, M7 L7z [
OB ] IZFELWIEL ) ~ ) 13, MHEFELEBRRREZ#ME LT . 2Ry L
TeWIREOARG & BIEHERE L 2056 H L 2T CHWICEN Y &9, @b LC) BEICH
AEDLEOLND, LT, 7—27 32— E2%EEKL, [HEFE]. RTZnEART 50 [ERRR] =
FEICEE SRS, Crane DEBFEWEROBENE LIS %, TOMEEL ML T, AH
BT —EOMGR ) o

3. Crane EmEHE. HEZE 7—72— MEK

BIEIC. Crane (&. FEEROFEDFA I LHER SI NS Rils) DIEL (1) ~ (5) IOV TEELE
%475 720 Crane [Z/MEIRE & EFIRIL A L LOPICHEY AL, SBIIEHS OBEEELRET, £
MWCEN o TOMENTDEBICEET 5 2 & 2T A HNT, XL RKIZ, EFXITROT —
7= MERIEB L (K1) %X @) ICBL T, BHOXOBEFO—H & Z i TR % HH
X, HIBRLZZE LTCORLEROBERDIEARZED L 2\, KT 2 & THl- TREEDBE % i
RSEFAED L2 BHRE DL DbE PRV, LW HHTEK L, TNERE, £ TOREL
WCREBIEZ UM T FH. 2B, [(1) ] 26400 TEABEFTIZIRESN TV S,

FHEDVEHT 5 BFMFRRFD, EBEBRFEFRFEHAE | ~ 4 FEEHRIZT -7V — b
D Web [ % KFE L 720 FEHEHIFIE 2019 4F 10 A & 2020 4F 6 A 2 [0, &Ff 124 ZOFANS
ME %572 B, BEFTVTNL EHLFORMPWHFE L EDE TRV,

=2 — FOERUCE LT, BABUIC X 2 HEDMRY % #T 5 72090 B EHR %2 — 1R
o, FEEMICHORWEHITER LSS, HEFOBEZ LM T 2R E THREEL (=#
) IS ATe HIRAFLVOMETIEZR L T, ELOERICED MEZELIY L) #4
DA AR 2 BB IR T 5 [Fih] ZREEVPEERT L L OB L7, [HARETHH
UJ C[MHZ)ICAZZLEIIE, Lo VRO LE] 255 0. [ I LIZLITERE S R,
R, Bbwne, LEIEEIRSTwL ] LR G0 [FfF] oFBEEINCEEE 36
9 (BB i, iv)e Z D720, ERIYZHREZ LT 720 £, BlREHRA, EHeHF & Thg
T &9 KD,
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1.
A map of the aty, colored to desipnate nationalities, would show more stripes than on the skin of a zelra, and more
colors than any rambow.

FERD
EREETTeittanizlE, TOhCHEEL~ e ORI S ORI N R IR ERTEA S,
¢ribecty i EDL S TR ANEL L. BEL T, THREMOE LI ORI ERESEE B L,

2.

The man and the boy comversed in Italian, mumbhng the soft syllables and malang Little quick epotistical gestures.
(FIERD

FDELEE RahEEELIL IR IR ERCHELERIEY T AR TR TSEEIL TR

o FOBREIE] (o T Al LEEESE TEL L.

2.
The majority of the policemen along the Boulevard were very stout and could swear most graphically in from two to
five lansuapes.

(FERD

ARV T EEREE RO, OO 2
O THRERIS ST S, EEEERREDY ENNEEREEETEL L.

4,

Scully performed the marvel of catching three men One was a shaky and quidceyed Swede with a preat shining
cheap valise: one was a tall bronzed cowhbay, who was on his way to a ranch near the Dakota line: one was a hittle
gilent man from the East. {8 They trudged off over the creaking hoard sidewalls in the wake of the eager Little
Irishman

FERD

AR SAG)@E‘D?J‘EKM?’H%E@?‘:O AAEAIALE, BXEvR Ta—F L PRI AED
it v e S A ol NN = 1) o, CHE) F ok kiR hetE T S
Tl BEO1L AR HEo %M&Wﬁﬁ“ﬁ"“ﬂ&%o CEE) B, NFRT AT FA A ) SRS
E. BLAHEDoEER. - HHR Y T,

GARH - Sally) FRFGEEE RS, THERGEEL T LS EJNIEEESE T L.

.
"He ain't no Swede," said the cowhoy scornfully:
"Well, what 1= he then™ cried Johnnie. "What is he then?
"Tt's my opinion." rephied the cowboy deliberately; "he's some kind of a Dhatchman "
Tt was a venerable custom of the country to entitle a5 Swedes all hight-haired men who spoke with a heavy tonpue.
(FERD
MHold R T AL wfie] EERECLE ST 138 i
Mo afEice] Bogo—ipli iz, [EEie)
MENE ST EHOF—T 3B eE o [Heoldd 20 5 A h{A |
ZaE FAE RS OER LT, ELRE A BT Sl O -2 A BRI T,
P LR LSRR bt S bR B 2 R —Fo A (Bweds) FERVE JNREREERCEEL TEESSE TE L L.

.
¢F 20 CESDER U A 2o TEHIVE. TR - AR - B L, FE 25 OEn BRI T
B TELL.

1
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19 HEHKE O [EE L] %82 T —Stephen Crane. ¥ E. 7L EFE

BIEOGHFMULKDBEY Th Lo LMK T 2 0E L (MEHERMTELHLT) ERLL
72 BT THEBREAOGN & . [(HE) SHENOKN & ] 0FETHS T 5.5 HiF T, =
DO LIFET XX OEEOHMBLEEL T, 77— — b WY LIFREL, 0T
Crane fEih) Az 5. (BEEHE. LV DOITHERELERSE=HEE20 %) BRI H5E
IZBE S LHERNREZFHMT 5030 2 L AL S N2 AE RGO EL DUFISRT (K2),

ERRILZEMA VTS (AL : £4)

mHY mbY+EHSIECHAZMIT Okl
e o0 57 |
2 22 |
B3 33 |
LD 56 |
a2 TR
e 21 11 47 |

X2

B4 L 6 BT, BB EOEENBE L EFHAT [EBERRICEZA VW (2005
FHBoT) ] ERD B WRIC, FIICEN WA ETEIC [ SHEICEZAT: (FRzk
I HFAR o 72) | FARD M2 L 3 TRET 2, TnEN045) TEL2 225 5 2»ERE].
EERE (WMERE) (SEEE T S BT ARESCHICH OB TR TW 2 LIGERT % &
BBEENnD,

— /T, EBIRREE AbE T, SHNERICOEMN VA ZAENTEM 111 4. %4123 5.
M S4BV, COBBERENb DD, HELE L TEO TRy o /2HETB|ETE LV, 2
NOEDOELPSEBEWICSHENEZIIE IV, BRI REENLEICR L, Bz 1E, M1

4 EBRIANOHEEOTMS & 2T 2283, [£ () bl 1% () E#E] [EEER] [,
—fxx b)) SE G- N1 ~NOF R, $EBLIET 0. OFRE L, THUIIEDWTESR
BEEOFRLZIT o720 2B, 1 2% LIZBROBRE RO b DIZoWTd, [MEFERDHEM O H,
BREE AT Vb LTz,



WBLT, BEo 1 2. NRILOAEADREA TS ], [IRILO AFEDO ADEA TS, [72
CEADEEPFHFEINT VL], EREZOWTEIEAN - AN - S~ eMAERD, #RMIC,
EHOMHEEY . () SHICHEEENMITOND, RIS, EB41ZBL T YFO34D
WO 140, [ZEFERE] [RVF) v F V] ERIELTwE, (JERPFTrey e LTHIL
TW3) FTFVERBEZEORIETIZILT, AT =2—F YA, 7TANVT Y FAOHBEPAHTH %98
BUZH > THYSHES ONMEIEE 2 Bk L, ZEEAXL ZORT VEKTEDEL, 2205
—RBEAT, (FOLI)BREETHRROLNIED) Y VF ) VANV SiEEMEI~N L BE
ERAL TS, 72, ZMSICHAL T, B0 44OND 1 24E, [EZFHL ETEZY
ZAGAT =TV NEEN T2 EIDDITTWE] [F T AR IZE ) iEo & D
LTHRWEZFELTCWDL L [AY =TV ADnST5L, BT R—ADF>T5 I LNHEE
TERWVEHHELTWE ], LRFELZELTHESNDIAY 2 — 7 ¥ NS T 2 B O R %
FA AT =T Y NOVYEAGEERT, SlOE: (BB EROMENSEL 2 B8
BB OIS F CTHAAARDD) NEBELHMED TV D,

=27 3= NORITFEDODE LG LS 2 REr 72 L T b, EEREANOLM &
W 2 FAEDEERLZR) GbETRLIMY . EEPAMET 2, FHICEEZ L (S
LREOFHOD) B EBIRI L SMEREO BRI 285 Bt & LT Crane T4 H
CHIBITE 2. ZOBEMS. HL ()~ ) XL TITONHHIOZEZIINEH WL LT
A2 &9 Crane RS (DHOHE) 121 LD /o — LS HB O BARIZBIT 5 [HERE],
b (3] HEOBS COMAICT X %, AT, EFELFEOEMMWMEL T LD,
PoRE L O EREDRAET 2 EBEIRE 2 BE S5 & L UEATE 5. LW I MEELE DS
Nbo FhEOEMEZ RS &, [Za—)v], TEE] Lw)BXFERZNEN4 DT ORS
Nizo PEIRTREIDZLL0OD, CZOMORIEN [H5H] L) HFEIRBIE LV, #loT. )
TN A LTHEIE L TW2EOWEE L EBROYMEREDSRIES 2 EREIRI %2 .19 iR CRIEIN)
FLH S Crane TR L IZE# L T2 e 7Bz,

INEBETZ T, MEMARESN 19RO CREIN) SiBOEZRORLE RED L, &
T, 7= =1 E2BET AL A) ~ G) BT 20 OMREY L) #iRT 2, 20HMN
D72, i “When Man Falls” 2* SYEROBE N e Bk O EEEZERT 5, FMEMICIE. “A
Graphic Study of New York” & W) RIEEDMHIT SN TWD, Z22ICEENS [FAHRE] (study)
V) HREICEIRT %, Efild GEROHBEXHMNE T ) WAREEL LColEzHb4b
Bho TOPT, NY THOE ETEHEINS [45) Tl PO IObEIERINTWD, 1ERIT
ZFn% [#VEFE] (foreign tongue) & EVEIA (8:348)0 [ LZH ] WMEHT L~ A /) T 14 Sk
A5 ) TEEE B TRE N OB FER S N5

FEmICIEA 7 ) 7 (25T AW BEHT 5. LaL, ZUEWEFTEEEL TS [#Hh/:
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19 HEHKE O [EE L] %82 T —Stephen Crane. ¥ E. 7L EFE

BORVICET ZHROGHE] SEEER L 2\, FEDIS A 5 TRER T B AN 1 CZekEl
Mo, LLy 45 THFZORRFEORRE, FHROVTNESEEABRTH L, KES 721
)T (N) LEEFTHL. [451) 7 A (the Ttalian) & HFGT—HAIE L7z A% 520
TICEDBICHZ L [5] (the man) ~NEERITEFEEEZ D (8: 346, 350) 0 HEHARH O AW AS5E
BARIZ B 50 o T 47 ) 7T AL BER 2 LR KD, Eifid, & LECiRET5 (f
)T NEWE L) 4 5) Tl TAWICESZ YT, AELR)AEDET, 15) 7
FEDSNY TH OB ETEHE SN TWRHEEICNEEZES, 2045 ) TEFHEIDIIRA U TA
ICBRE SNV, K —fRIbENnb, COUESEZBELUTC.<A %) 7 A (= theman) > [K
ETA &) 7k ] BRI TS5 FEZ, <KEA (= the man) > DM TA ) 7ik
OFFADIEDT > TN HEDTRRIEEN S,

XA )T A BmEEEREESEO XE )R E. KREOEBALOMEE L 51 L C IR IE
HEld, oD EEVIL, 1890 FEROKE TR A LFETSINS CRENCHEREEZ#HZ5)
FERERL TAMERE ] & LT[ 4 %) 735 253 KkE N OMGERK I X > TEITH S5 (Berlitz
139, Back Cover) o ZDFEF LA T, FEMICBIT LA 5 ) T ARNEDOHAIZIE. BEETED
RIEIZOWTEZ DM EHE IRMET 2 BN G, 20T, (140 7 ACBESNE W)
150 TREOMHE CREIN) &I T [Re] %,

COFEREM D 2O, B2 ST AREOREKIINbb, A Y THETESETA [HE
WA B T4 )T N] LT H GRAETEZW G LAEEDHET ) RBILFEONT,
FEEE, 89 A 27 A (=830%) A5 VT AN] LBEZTWD, —F, PEIRTIEH 20568
TELRWHAEDPHE SN Z LI TBEL WV, [F 7T ATIERV] TELL0IET %
V7 ANThHAHL [HERANTHS L [45) Tilxmd]. [2 AOREREEZA &) TeETld v,
IR L CTWa ] TBEWREFEDED) | A0 A»IAET 5 KEADHEBIZHEE
A [HFE] 3. T4 )7 ] B97% Columbus &[5 | # & T2 IR BE NS [EE] Eo
T BAO N T D [HHERE (=450 78] ko TRAESN D, (ERIZZOHY %
WTYYMD, (19HEKD) NY 2RO 2 T, BKREORRIR LS4 5 TREIZDOW
THEETZ L) FHEITESND, Lk L72AHIROBERIZ T S ICZOERFIHE -

EBE FAROEBRRRICSHO (HAD) FEEMINT0L, 70— bt Ho 21
AL T HA (N) 1 3MkkE L C3hEx [MAERE] L Aand. HE (N) o Czdkmfkiz & - T,
PEX [RDPEOSEXL] 2322 5 BARE L FHENZ W [HERE] 127 5 2w (N
2170 SHOHARTHEFILRZCEBRETFT NI B2V, TOERTIE, A /)71 S R%E
BEN b, LTAD, HiE (LI~ A ) T4 55k PRITTHE, S HARFRTT RSN
Ve M 2 1T AV EIRD EE 2 S ik, EXAE N 19 R EKREDO A 5 ) TR
D CHEBREEZBZ T, SHO 70— NHE T, S HERE 2 EREEL LA
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b, [HERE] L LT (3] 2 J 12088 H 52 L, [@ER] FoOBLTEE (OEH
HeS)) RO ENL T L. L TSHAMIZAE T 2 %A DEMFENSR. TOBRZDET, 19
KD CREIN) SHEPNERE (=<4 /) 74558 a3 2EERREE., ShonftE
DEEFH R TIED B HHEFIZETT Do

BE L CHlAELS, FMERZID T, €43, HEORE, KEANOBIEFOL L
MIZHEFER SN S, & T4, “He uttered a low cry in his foreign tongue.” . & [ < - 72O |
DIKTIEDHLbDDA %) TRERMEHT 2 [EXAOANW] (He) 135 & i O 1T TR i i
NDOTIE%R 2 (8:348), 1892 4F, KEDHEFEIZ Columbus % 474 L 725 “The Columbus
Celebration” 2B SN D, ZOHFT.Columbus i3 [ % 1) 7 (N) | L&5TREIENS [ (He)
TERINDG (187)0 [Mh] I2& B <7 2 I REEFER> DI, i & it CREOFERZFHRT 5
B % IR (Davis 306)o ZOBREEZEIRT 2% 513, FRFO [ 1T4E0 1 5
7 (N) OREH. Columbus 128 UHE 5. DO ERITKEANTH Y [FEIZ Columbus TH &
b0 COFWHRTEMENR Do A5 T EREDKEEDT, (TERDS [HHERE] LR#H$2 [4
) Tkl LHEE L) TERR] ZRESSEH IR S NS,

COHF AN CREINEY A /) T4 BEE=HE GE) O SHZHETICEINL, ZNH5,
“The Blue Hotel D EANNE L THERDES, IRENR [A 7 2 =7V A] OREfF) THEH
LTwb, &R, REOEEILOWEIFIZ, 1888 F DR - FAECFEBFTHIIEF S N NE
MU #E) 7 F15C. “The French speak the French language.” . “The English speak the English language.”
IZHERRT 5 2 L5 CT& 2 (Conklin 194) s FIXLA 6. [(Bif) Z&Hi7 ] L) BROB)F speak
ODEMEFELEHEEZ Y MIL TR 5, £1721F T, The ltalian speak the Italian language. %
The Swedes speak the Swedish language. &\ 9 BISUASEL Y 7.0, B2, ERELFHEOF—F &L
B2NIAL, BREEYEL NYPHE T 5, FEEIT 53O FI L. “That man speaks four
languages.” &) ¥ 735 (42). ERS COBYUSERMIC (77 Y AFBOFREL D) Rk
KREAD—BE L THEZEL M, SHEFEFEEFL, BRTHIONEREFEEZERET S
(Berlitz 139) o (FRIIBEHEiEE O CH R RN 2, BFGE LIS TRE] (#2)
% (Wertheim & Sorrentino, Correspondence 29) o VER DB H W IR 5 H I T OHM & B
RS %,

[PLERE] 3~ A 2 ) T A SRETH LA, RES LRV HIL D, BRI ZKEOLEE
I $ %o Riis (3 1890 FE DIV AN F — 2 2 DT NY T THETE S 2R A DL HEE % IO
E[o=r oM IZR2 THhED (25). ZHANEADPERRIEREEZ RS 2. A,
MEREICIET S N/-FE5F “The Typical American” &, BEXAD [HVOREIALME] (a young American
lady) % [EIEEAJ (cosmopolitan) & L CTHIZR L Z&A56 . [HIIHZ REIN ] O IARIIHED T
HELWEME T2 (Lang & ORell 587,589) SO H.LO—F %2, ikl [HAMES 7K

_15_



19 HEHKE O [EE L] %82 T —Stephen Crane. ¥ E. 7L EFE

E|%#EF—TICL722200F=2 4 b ED DL, BOAALMR R 572 [HRIEORS] (the
great Statue of the Republic) 7% (£ %) 74 @& 2) O—<VAOKEL T Lo THEAPDHIUS
MRS %, (4517 A Columbus, DM THEENL) [ L #H AL Columbia % 5 >
7% DS [2a v ¥ 7 OmEK] (Columbia Fountain) @ Hv g | Z4EE | CREUAZ fltoo. Mg id A Lih
A CH—ER LIS (Flinn 22-25; K 59) o 0GR EMHPIEEH#i 5D, American
lady (7144 SN B REIOEBSRIAZ LD 3720 MIERE (N) &R BRI %
RFET %0 DHLLT HEIZEBIL IS KE (N) & Columbus % HLY % < EF % BT %,
ZOWEIOT KETIRAMERE (N) & DR HED o [ MR 2 K E A |2 3 BICEE 3 5 X
E BRI ZRE () EABRREARAICHE > TW A HEREZ KO AT (Lang & O'Rell 589), T %
FIE LTy T LWHEICES L2 UE % & 2 WEEIICE LEDY > T b 7 RIS Crane 1
FAMN Do HEMZHETL T KEOEBIRIE 5 THHERE (0228)) ] % AR IR
ELT THRE] %, [FHERE] oRMEICEES AT, FE Ly [0 ] Z2REANCERT S
ERDOENRZ TL o WMOTEMIE, SEFECE R T A EHTICEIR L 725AE L & EROMITE
LEZITANLEDILE 2 Fo TV b, ZOBRELRELT—27 3 — POFRIELTLE, 19
KD CREN) 5EEFBATESHO (HAD) GHE T TEINRICED D, FEiE L BHEOI
EFEDORIE. TOTRELZHEOMBEIZOWTEE S8 2 WG THDPNHMIZ Crane DIEGHIZEE
LWEFZ b, MAT, Crane (OfEd) EHEDBELERSFHEL YA /) T 1 SO FHES
VOITHIZETED .

WD D%  EHFIIBR SN THEOFFIRIT 5N D, EHOMA 2225 [=a2— A5

XA )T A G IWREORK LIRS KELEEEE R LT (LIEBE) E825. 20
YHRT. Maggie BEEER. NY HHOEHEZ-LOM2ROK) [BE] 25 &B5h0 L1120 »
FTNOHENIIBIMS LTV 2558 “New York's Bicycle Speedway . “When Man Falls” ®H' T NY
HHOZELLEL TEOMS ] 1 AOBANY i Tl [ HE- 200 ], IZFEERML
KE (ONY ) 255 [HHERE] LE ) AAFEIERG T2 (1:7;8:348,372) 0 HREK S 20\,
EAZDONYDFET HIN60 [EH] FFHEFEDSKETE PN TR Z B, LR, 20
AL LSRR, REO HEICE AL, 2225 H) 2. REOHHICIEIR S NziEES
BOINENZNZILELS &5 (The Berlitz School of Languages) o

York L AVERE (WCAHRES 2 AVEA S O9HE) OBEFAS, Crane 2SEETG B % 179 19 Ak
T—REERICR S, 21Ut BRPL 726 L7z) NEMKRE] OoRE LT AOEROAL
O728RTIid % vy (Mayo-Smith 133) 0 3¢ 4 129 25 AEORE. [EAG ANES TN L KT V],
[EABRZTHHEML T NG [HRFOADFHNL AT V] [HEANRITEEG ], 55 13 E
BRI 2 R IC BT 5 (% R T IV OV 72888 2 L CE SRR 2 TR E L TR 5)
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LHPRCHN D HEOBELRIMEROLEN 2ATOREIZ, ERVFHELEGT L O
FEREICXT T %) WEAF, F 22 IZERE S S R E THAN 2 7 KN 7= VIR ) 5 2 S EREO &
FARET DEAR G AA I 2 L IE MR v, 1888 AE DI JEE LB EOBILIE4
DEFEEZERL AW 2D, ZIUEZOERARD S TEBEA] OA 2> & LTl
% (Conklin 42; Lang & ORell 587)c 2D A I X IZEGHOHARNERZMH [ 70—V AM ] 12
MWK 5 (NI 219)0 BREHFIRD KKOBEIESG BlE SN D, O [creativity| &1
Bl (3R I 2= — 3 YRRAER] ICATRZ THEZRR] ORMFFESIL (Fh
111,115,118) 0 7 —2 ¥ — M OR#M (=i 6) T, & TOMSE, LIRS, HIRELZ
ZOERZRETHEL (2) ~ (5) 72T 2 HEITFEITHERE S AR, [7a— v AN, [#%
RENAEN T2 | TEO AL SALIZB L& RS E8b e AN 1L TEREFE 1L TR,
L (Crane %) ¥ AN FED S HIze ZO— NV RBREZMA S, MEO AR AL H
LEHFETHOICEBSE T 2. SHRICFHIICNEE ). FRELTINLDERZ /A L TR
SRR R ARG (RlE) T 5. M, BEEE L Tia o (Bl 320 2§ 5 35
FEMOBEE TIN5 Do 1FR. HEE. creativity D=F 10T 5 FEORMT & &2, /AN
TR TGO AR DOZ LY RS FEREL L72v

BEbHWIZ

RN [A—trT7a v 78M] & LT, EFELFEMOBEHRORIED 21 #HAZIZA D F <
b20EHIREE ) L LTWEE, O THMbNRTWD (Hil3). OIS 2FE, 20 iz
RFT 5K LFEMER Emest Hemingway (O 45#F = HiECFHMEin) % & MISHEH T % 2019 4£0
FXEFHIFI L o TEBAL R TV D, [CENZ T2 0 1% 512 Hemingway 1E i O WEE Ok
ZIRE OO [PECRICHEHTHMBENRIICED | 2IFEEME LT, GLEFEL LTo) ¥#5E
ZHWY B HAOT=— X2 iHG (BH&ITH 3,6). /N THES L T X 72 Crane TES DEAL
EZORBERIHOT 70 —F &b, TN ES, I L 2 I L PGB HE OB A
INEROFREDOIEL L EMN T 5, G T, /AAmoMBaMt L AT HR SN S,

“The good writers are Henry James, Stephen Crane, and Mark Twain. That's not the order they're good
in. There is no order for good writers.”. & Hemingway (Z Crane % BN 72 K LEMERICERET 5
(Hemingway 22) o (% Crane (DfES:) 720 5 EHEHFENIEEE%Z 17T % (Robertson 178) o M
BORRYEIZ. Hemingway TES DR LIFS (1872) #EMIEEIDS Crane fEIZH U THRE 2 2
ERIRIET 5o /NEIETE OEGEE SR LR T 50 WFMRICEROHE % & & 2035 A
f912 Crane TFin & EFEHHE (G TEE KK T o —HOFERIZIAAY L BATE 2 Ho,

Bl 21X, NERO BB TR L7z Crane fEah & 3300 - SMECFBEOHIL O EIL, 1888 4F & 1F
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19 HEHKE O [EE L] %82 T —Stephen Crane. ¥ E. 7L EFE

Lo THEHOFE L RL2HEEH-6F L LI, [#H L] Crane BIEO T 240 o ek
1) % Bl x> & —FHEANL T, Crane fEmn% [HMERE] LW O ) THAE T, 2NIZ X 2HFW
GARSRERIR A AT, 21 o Za— bt s g AR, FEFE L HAFEOFMEZIA - & %
5 HROHEEDBHY;IZ Crane (OFEM) 2 L. BRAAFIEEZITH . [IEFE (TH2N230) ]
ZHM LT (MHEREE) EBREICOWTEE T 280 & LTRAET £ & 512, Crane (OFFE)
DEHUOFERIEIT 2™ MET T NEFEREREN T 20 1890 F1LDKE L Columbus D
HEESICEQTIRY KL ORI X720, KENZBT B4 EFE (=4 /) 71455k
D12, [ 4% 7] 12 Crane [3HZIZET 50 DNz BE2 D IZ, 2OLFIZES N T4
)7 (N BB E 20552 H > TH 2 %\ Columbus, OKENZBIF 2 HFE (F72132%)
DOREZMS 221 FUX % 6 v F#E “New York's Bicycle Speedway” D HIC, HESiEL
ST HEE L O I “the Columbus monument” & FEBI 4% Columbus D 2§ % Crane (3 {&
< (8:372)0 #H LHVEFE (& HEE) 28 Columbus ICE L D A9 o 2 D OMAE [ FEFIE . [ Columbia ]
EORIEME D Akg v, ZOXIRT., REOERAREZAESELHHM & LTEHT 280 -
MR % FEMRIZIR D 5,
GRlOT =27 2 — b ORRITFRGEH S NG S, JIAED SRS 2 HILLE T, €20 LTl 4
HZEZQD THTT 5. FEOMOBPLHZENESL B L=— 7 &L EIF, ERAELD
e, Z N AL LR H - AR OREI KO 5N L, £15% 8L T, Crane (D1EH)
DIFROF 727 IEA ) BTPBREN Lo @& 1 ORZEOHTIZ [IO®E | OMikE LGBT O ¥ Kb,
(LAY R=7F v 7] EOEENRAONT, ZiU 19 IREFKEO [EEE/ERE] oM
BAPSHOMR 20 [ 20 CHMYMANEERIN, MEPVAHITEZ &b H
Mz 2 &2 MEIRT 5o Riis BILOGEO LR E R (ORE) Li%® 5, Crane 13 Riis D
WELZTRNL 5, BREEZ®EZ T, RKEIZBT A [HHERE] ORBEICHEENER % v
9 %, LGBT (& F72. 1 (OfEM) OSHMUAELZ 7 LERORLM LRI 280 - 155 &
LThHaiciifi s g,

5 F&)%t&bffﬁﬁ@éﬂﬁfﬁuﬂ@%‘%wmm‘ T AN S HRERLFEFAEL D E V) RA] AT
FEHATEBY, ZORBEO—NHi% 2014 FI12 EFSNHREICRTNAL ZENTEL (7T A) D HKRTER
GRS iv)o /N, Crane (DR OF % IZTIETWDE!ZK BB EOHBENAEHEDZIE
PR Do ZOHT, 2014 FEDMIREDH TR SN L4 DMEDLEE LIVET 5,
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